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Věc:	Dodatečné informace č. 1 ze dne 19. 5. 2015
Dobrý den,
zadavatel Zdravotnická záchranná služba Plzeňského kraje, příspěvková organizace se Klatovská třída 2960/200i, 301 00 Plzeň, IČ: 45333009 prostřednictvím pověřené osoby Centrální nákup, příspěvková organizace se sídlem Vejprnická 663/56, Plzeň, PSČ 31800, IČ: 72046635 v rámci veřejné zakázky malého rozsahu „Dodávka OOPP pro členy výjezdových skupin“ zadávané dle § 12 odst. 3 a § 18 odst. 5 zákona č.137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“) mimo působnost ZVZ (veřejný zadavatel je však povinen dodržet zásady uvedené v § 6 ZVZ) a dle Směrnice Rady Plzeňského kraje č.1/2015 o zadávání veřejných zakázek (dále jen „směrnice“) na základě Výzvy k podání nabídek zveřejněné na adrese https://ezak.cnpk.cz/vz00003660 dne 15.5.2015, předkládá následující dodatečné informace vč. znění dotazů, které zadavatel obdržel dne 18.5.2015 prostřednictvím elektronické pošty:
	Dotaz č. 1:
	ve výzve na podani nábidek pre “ dodavky oopp pro šleny vyjezdových skupin “ ZZS Plzeň sa v bode 7.1. uvádza:
· Nabídka musí být zpracována kompletně v českém jazyce – jakýkoli doklad, který je nedílnou součástí nabídky, zpracovaný v jiném jazyce, musí být doložen včetně úředně ověřeného překladu, jinak nemůže být uznán.
OTAZKA: SR a ČR maju medzištatnú zmluvu o uznavani dokumentov navzajom v svojich jazykoch . Budu uznany dokumenty v Slovenskom jazxku alebo je potrebný úradný preklad???
Jedna sa o certifikaty a pod.

	Odpověď č. 1:
	Dle §51 odst. 7 ZVZ: „Nevyplývá-li ze zvláštního právního předpisu jinak, prokazuje zahraniční dodavatel splnění kvalifikace způsobem podle právního řádu platného v zemi jeho sídla, místa podnikání nebo bydliště, a to v rozsahu požadovaném tímto zákonem a veřejným zadavatelem. Pokud se podle právního řádu platného v zemi sídla, místa podnikání nebo bydliště zahraničního dodavatele určitý doklad nevydává, je zahraniční dodavatel povinen prokázat splnění takové části kvalifikace čestným prohlášením. Není-li povinnost, jejíž splnění má být v rámci kvalifikace prokázáno, v zemi sídla, místa podnikání nebo bydliště zahraničního dodavatele stanovena, učiní o této skutečnosti čestné prohlášení. Doklady prokazující splnění kvalifikace předkládá zahraniční dodavatel v původním jazyce s připojením jejich úředně ověřeného překladu do českého jazyka, pokud zadavatel v zadávacích podmínkách nebo mezinárodní smlouva, kterou je Česká republika vázána, nestanoví jinak; to platí i v případě, prokazuje-li splnění kvalifikace doklady v jiném než českém jazyce dodavatel se sídlem, místem podnikání nebo místem trvalého pobytu na území České republiky. Povinnost připojit k dokladům úředně ověřený překlad do českého jazyka se nevztahuje na doklady ve slovenském jazyce.“
Zadavatel toto ustanovení ZVZ respektuje a není tedy nutné opatřovat jakékoli doklady ve slovenském jazyce úředně ověřeným překladem do českého jazyka.

	Dotaz č. 2:
	Keďže sa na vzorky požaduje logo - prosím zaslať loga v elektronickom súbore

	Odpověď č. 2:
	Zadavatel předkládá požadované soubory v příloze k těmto dodatečným informacím.


Zadavatel nebude prodlužovat lhůtu pro podání nabídek.
S pozdravem
Ing. Petr Stehlík
Centrální nákup, příspěvková organizace
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